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Avis aux termes de l’art. 7 de la loi 7 aout 1990, n. 241 et
de la loi régionale 2 juillet 1999, n. 18

page 227

Communauté de Montagne Grand-Combin – Bureau
technique. Avis.

Promotion de la conférence de programme pour l’indi-
viduation des installations de télécommunication.

page 228

FINANCES

Deliberazione 2 dicembre 2000, n. 4084.

Prelievo di somma dal fondo di riserva di cassa per
l’anno 2000. pag. 208

Deliberazione 11 dicembre 2000, n. 4216.

Prelievo di somma dal fondo di riserva di cassa per
l’anno 2000 e rettifica della deliberazione n. 4084 del 2
dicembre 2000.

pag. 210

Deliberazione 18 dicembre 2000, n. 4318.

Prelievo di somma dal fondo di riserva di cassa per
l’anno 2000. pag. 213

181

N. 3
16 - 1 - 2001

Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste



FINANZIAMENTI VARI

Deliberazione 20 novembre 2000, n. 3903.

Approvazione di criteri da adottare per la concessione
dei contributi di cui alla Legge regionale 24 dicembre
1996, n. 44 (Concessione di contributi regionali per
l’incentivazione all’utilizzo del gas metano).

pag. 206

Deliberazione 27 novembre 2000, n. 4026.

Approvazione di modalità per la concessione dei contri-
buti di cui al Titolo II della Legge regionale 20 agosto
1993, n. 62 (Norme in materia di uso razionale dell’ener-
gia, di risparmio energetico e di sviluppo delle fonti rin-
novabili).

pag. 207

FORESTE E TERRITORI MONTANI

Avviso di deposito studio di impatto ambientale.
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 224

Avviso di deposito studio di impatto ambientale.
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 225

Avviso di deposito studio di impatto ambientale.
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 225

Avviso di deposito studio di impatto ambientale.
(L.R. n. 14/1999, art. 12). pag. 225

FORMAZIONE PROFESSIONALE

Decreto 22 dicembre 2000, n. 646.

Composizione della commissione esaminatrice del corso
per responsabile tecnico di imprese che effettuano la
gestione di rifiuti. pag. 188

PROFESSIONI

Provvedimento dirigenziale 18 dicembre 2000, n. 7421.

Iscrizione della Ditta acquirente BREDY Bruno con
sede in fraz. Variney-Savin n. 30, nel Comune di
GIGNOD, all’Albo regionale degli acquirenti di latte
vaccino, ai sensi del D.P.R. 23.12.1993, n. 569.

pag. 205

PROGRAMMAZIONE

Deliberazione 23 dicembre 2000, n. 4482.

Approvazione dell’«Invito a presentare manifestazione
d’interesse per il programma di sostegno transitorio
(phasing out) del Fondo di Sviluppo Regionale (FESR),
durante il periodo 2000/05» in relazione a danni causati,
ai territori coltivati, dagli eventi alluvionali dell’ottobre
2000. pag. 217

FINANCEMENTS DIVERS

Délibération n° 3903 du 20 novembre 2000, 

portant approbation des critères à adopter pour l’octroi
des aides visées à la loi régionale n° 44 du 24 décembre
1996 portant octroi de subventions régionales afin
d’encourager l’utilisation du méthane.

page 206

Délibération n° 4026 du 27 novembre 2000, 

portant approbation des modalités afférentes à l’octroi
des subventions visées au titre II de la loi régionale n° 62
du 20 août 1993 portant dispositions en matière d’utili-
sation rationnelle de l’énergie, d’économies d’énergie et
de développement des énergies renouvelables.

page 207

FORÊTS ET TERRITOIRES DE MONTAGNE

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement.
(L.R. n° 14/1999, art.12). page 224

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement.
(L.R. n° 14/1999, art.12). page 225

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement.
(L.R. n° 14/1999, art.12). page 225

Avis de dépôt d’une étude d’impact sur l’environnement.
(L.R. n° 14/1999, art.12). page 225

FORMATION PROFESSIONNELLE

Arrêté n° 646 du 22 décembre 2000,

portant composition du jury du cours de formation pro-
fessionnelle pour technicien des entreprises chargées de
la gestion des ordures. page 188

PROFESSIONS

Acte du dirigeant n° 7421 du 18 décembre 2000,

portant immatriculation de M. Bruno BRÉDY, résidant
dans la commune de GIGNOD, 30, hameau de Variney-
Savin, au Répertoire régional des acheteurs de lait de
vache, au sens du DPR n° 569 du 23 décembre 1993.

page 205

PLANIFICATION

Délibération n° 4482 du 23 décembre 2000, 

portant approbation de l’appel à manifestations
d’intérêt pour le programme de soutien transitoire
(phasing out) du Fonds de développement régional
(FEDER) pendant la période 2000/2005, pour ce qui est
des dommages causés aux domaines cultivés par les
inondations du mois d’octobre 2000. page 217

Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste

N. 3
16 - 1 - 2001

182
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merci pericolose per l’anno 2001.
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trasporti eccezionali nonchè dei veicoli che trasportano
merci pericolose per l’anno 2001.
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